
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/4

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬০৭২

৪৬/ সাহাবী (রাঃ) গেণর ফযীলত (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)
পিরেদঃ ১৩. আয়শা (রাঃ) এর ফযীলত

باب ف فَضل عائشَةَ رض اله تعال عنها ‏‏

আরবী

دَّثَندٌ حبع دٍ قَاليمح ندُ ببعرِ والنَّض نرِ بو بباو ،انلْوالْح لع نب نسالْح دَّثَنح

،ناب نع ،حالص نع ،ِبا دَّثَندٍ، حعس نب يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يانِ، حالآخَر قَالو

ِالنَّب جشَةَ، زَوائنَّ عا ،شَامه نارِثِ بالْح نب نمحدِ الربع ندُ بمحم نرخْبابٍ اهش

ةَ بِنْتمه عليه وسلم فَاطال صل ِالنَّب اجزْوا لسرا ه عليه وسلم قَالَتال صل

هلَيع ذَنَتتَاه عليه وسلم فَاسال صل هولِ السر َله عليه وسلم اال صل هولِ السر

وهو مضطَجِع مع ف مرط فَاذِنَ لَها فَقَالَت يا رسول اله انَّ ازْواجكَ ارسلْنَن الَيكَ

يسالْنَكَ الْعدْل ف ابنَة ابِ قُحافَةَ وانَا ساكتَةٌ ‐ قَالَت ‐ فَقَال لَها رسول اله صل اله

‏"‏ ‏.‏ قَالَت ذِهه ِبح‏"‏ فَا ‏.‏ قَال َلب ‏"‏ ‏.‏ فَقَالَت بحا ام ِينبتِ تُحلَسةُ انَيب ىعليه وسلم ‏"‏ ا

َلا تعجه عليه وسلم فَرال صل هولِ السر نكَ مذَل تعمس ينةُ حمفَاط تفَقَام

هال ولسا رلَه بِالَّذِي قَالو بِالَّذِي قَالَت نتْهرخْبه عليه وسلم فَاال صل ِالنَّب اجزْوا

هولِ السر َلا جِعفَار ءَش ننَّا متِ عغْنَياكِ اا نُرا ملَه ه عليه وسلم فَقُلْنال صل

افَةَ ‏.‏ فَقَالَتقُح ِبا نَةاب ف دْلنْشُدْنَكَ الْعكَ ياجزْونَّ اا لَه ه عليه وسلم فَقُولال صل

فَاطمةُ واله لا اكلّمه فيها ابدًا ‏.‏ قَالَت عائشَةُ فَارسل ازْواج النَّبِ صل اله عليه وسلم

ف ننْهم ينامتُس انَتك الَّت هه عليه وسلم وال صل ِالنَّب جشٍ زَوحج بِنْت نَبزَي

نم الدِّين ا فرةً قَطُّ خَيارام را لَمه عليه وسلم وال صل هولِ السنْدَ رع نْزِلَةالْم

ا فهنَفْسل ذَالاتشَدَّ ابادَقَةً وص ظَمعاو محلرل لصوادِيثًا وح دَقصاو هل َتْقاو نَبزَي

الْعمل الَّذِي تَصدَّق بِه وتَقَرب بِه الَ اله تَعالَ ما عدَا سورةً من حدٍّ كانَت فيها تُسرِعُ

صل هال ولسره عليه وسلم وال صل هولِ السر َلع ذَنَتتَافَاس ةَ قَالَتىا الْفَينْهم

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/4

اله عليه وسلم مع عائشَةَ ف مرطها علَ الْحالَة الَّت دخَلَت فَاطمةُ علَيها وهو بِها

لْنَنسركَ ااجزْونَّ اا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالَتال صل هال ولسا رذِنَ لَهفَا

قُبرنَا ااو َلع تَطَالَتفَاس ِب تقَعو ثُم افَةَ ‏.‏ قَالَتقُح ِبا نَةاب ف دْللْنَكَ الْعاسكَ يلَيا

حرتَب فَلَم ‐ ا ‐ قَالَتيهف ذَنُ لاي له فَهطَر قُبراه عليه وسلم وال صل هال ولسر

‐ قَالَت ‐ رنْتَصنْ اا هري ه عليه وسلم لاال صل هال ولسنَّ را فْترع َّتح نَبزَي

فَلَما وقَعت بِها لَم انْشَبها حين انْحيت علَيها ‐ قَالَت ‐ فَقَال رسول اله صل اله

عليه وسلم وتَبسم ‏"‏ انَّها ابنَةُ ابِ برٍ ‏"‏ ‏.‏

نب هدِ، البع نع يهدَّثَنانَ حثْمع نب هدُ البع اذَ، قَالزقُه نب هدِ البع ندُ بمحم يهدَّثَنح

الْمباركِ عن يونُس، عن الزهرِيِ، بِهذَا الاسنَادِ ‏.‏ مثْلَه ف الْمعنَ غَير انَّه قَال فَلَما

وقَعت بِها لَم انْشَبها انْ اثْخَنْتُها غَلَبةً ‏.‏

বাংলা

৬০৭২। হাসান ইবনু আলী আল লওয়ানী, আবূ বকর ইবনু নযর ও আবদ ইবনু মায়দ (রহঃ) ... নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ী আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ীগণ

রাসুল তনয়া ফািতমােক তাঁর কােছ পেঠেলন। স এেস অনুমিত চাইেলা। িতিন তখন আমার চাদর গােয়, আমার

সােথ শায়া িছেলন। িতিন তােক অনুমিত িদেলন। ফািতমা (রাঃ) বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আপনার িবিবগণ

আমােক পািঠেয়েছন, আবূ কুহাফার কনার (আয়শা) বাপাের তাঁরা আপনার সুিবচার চান। আিম চুপ কের

রইলাম। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক বলেলনঃ হ েহর মেয়! আিম যা ভালবািস, তা িক

তুিম ভালবাস না? স বলল, হাঁ, অবশই। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তেব এেক

ভালবােসা।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এ কথা েন ফািতমা (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ীেদর কােছ িফের গেলন এবং রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িতিন যা বেলেছন, আর

িতিন তাঁেক যা উর িদেয়েছন, তা তাঁেদরেক বলেলন। তারা বলেলনঃ তুিম আমােদর কান উপকার করেত

পারেল না। তুিম আবার রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িগেয় তাঁেক বল, আপনার িবিবগণ

আবূ কুহাফার মেয়র বাপাের আপনার কােছ সুিবচার চাে। ফািতমা (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম! তার

বাপাের আিম কানিদন তার সােথ কথা বলেত যােবা না।

আিয়শা (রাঃ) বেলন, এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ীগণনবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এর (অনতম) ী যয়নব িবনত জাহাশ (রাঃ) তাঁর কােছ পাঠােলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর
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চােখ িতিন িছেলন আমার সমপযােয়র। যয়নেবর চেয় ীনদার, আাহভী, সতভািষনী, মায়ামযী, দানশীনা

এবং আাহর নকটলােভর পেথ ও দান-খয়রােতর জেন িনেজেক শভােব ববহার করার মত কান মিহলা

আিম দিখ িন। তেব তাঁর মােঝ ধু একটা হঠাৎ িতা িছল, এটা থেকও িতিন খুব ত ঠাা হেয় যেতন।

িতিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ অনুমিত চাইেলন। আর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমার চাঁদের আবৃত থাকা অবায়ই অনুমিত িদেলন, য অবায় ফািতমা (রাঃ) তার কােছ এেসিছল।

িতিন বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আপনার িবিবগণ আমােক পািঠেয়েছন। আবূ কুহাফার মেয়র বাপাের তাঁরা

আপনার সুিবচার চান।

আিয়শা (রাঃ) বেলন, অতঃপর িতিন আমােক িনেয় এেলন এবং িকছু বড় বড় কথা বলেলন। আিম রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর চােখর িদেক দখিছলাম, িতিন আমায় িকছু বলার অনুমিত িদেবন িকনা?

আিম বুঝেত পারলাম য, যয়নেবর কথার উর িদেল িতিন িকছু মেন করেবন না। িতিন বেলন, তখন আিমও

তাঁর উপর কথা বলেত লাগলাম এবং িকছুেণর মেধ তাঁেক চুপ কিরেয় িদলাম। িতিন বেলন, পের রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেস বলেলনঃ এটা তা আবূ বকেরর মেয় (না)।

মুহাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু কুহযায (রহঃ) ... যুহরী (রহঃ) থেক উ সনেদ এর সমাথেবাধক হাদীস বণনা

কেরেছন। তেব িতিন "যখন আিমও তাঁর সােথ কথা বলা  করলাম তখন অ সমেয়ই তােক পরাভূত কের

িদলাম" বেলেছন।

English

`A'isha, the wife of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم), said:
The wives of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) sent Fatima, the daughter of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم), to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم). She sought permission to get in as
he had been lying with me in my mantle. He gave her permission and she
said: Allah's Messenger, verily, your wives have sent me to you in order to
ask you to observe equity in case of the daughter of Abu Quhafa. She
(`A'isha) said: I kept quiet. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to her
(Fatima): O daughter, don't you love whom I love? She said: Yes, (I do).
Thereupon he said: I love this one. Fatima then stood up as she heard this
from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and went to the wives of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم)
and informed them of what she had said to him and what Allah's messenger
had said to her. Thereupon they said to her: We think that you have (صلى الله عليه وسلم)
been of no avail to us. You may again go to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and tell
him that his wives seek equity in case of the daughter of Abu Quhafa. Fatima
said: By Allah, I will never talk to him about this matter. `A'isha (further)
reported: The wives of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) then sent Zainab b. Jahsh, the
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wife of Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم), and she was one who was somewhat equal in
rank with me in the eyes of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and I have never seen a
woman more advanced in religious piety than Zainab, more God-conscious,
more truthful, more alive to the ties of blood, more generous and having
more sense of self-sacrifice in practical life and having more charitable
disposition and thus more close to God, the Exalted, than her. She, however,
lost temper very soon but was soon calm. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) permitted
her to enter as she (`A'isha) was along with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in her
mantle, in the same very state when Fatima had entered. She said: Allah's
Messenger, your wives have sent me to you seeking equity in case of the
daughter of Abu Quhafa. She then came to me and showed harshness to me
and I was seeing the eyes of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) whether he would
permit me. Zainab went on until I came to know that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
would not disapprove if I retorted. Then I exchanged hot words until I made
her quiet. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) smiled and said: She is the
daughter of Abu Bakr.

This hadith has been narrated on the authority of Zuhri with the same chain
of transmitters, but with a slight variation of wording.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15942

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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